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Le  forniture effettuate da SEST LuVe Polska  sono  regolate dalle presenti condizioni, salvo deroghe 
risultanti da specifici accordi scritti tra le parti. Eventuali variazioni o comunicazioni durante il corso della 
fornitura non costituiscono novazione al contratto. In particolare, in qualunque momento l'esecuzione della 
fornitura potrà essere sospesa in caso di mutamento delle condizioni patrimoniali dell'acquirente, ai sensi ed 
agli effetti dell'articolo 490 §1 dei Codice Civile. 
  

1. PREZZI  
Le quotazioni vengono stabilite in un listino redatto e comunicato al cliente periodicamente; trascorsi 20 gg. 
dalla sua ricezione senza riscontri, le condizioni in esso contenute verranno considerate approvate. 
Le quotazioni del listino sono valide salvo improvvise modifiche valutarie o di costi. Nell'impossibilità di una 
preventiva comunicazione, informiamo che dette variazioni verranno applicate senza preavviso.  
Il prezzo dei beni forniti si intende stabilito, se non differentemente concordato, al netto di spese di eventuale 
trasporto, assicurazione, imposte e di ogni altro onere e/o costo accessorio.  
 

2. MINIMO D’ORDINE 
Non saranno evasi documenti d’ordine dal valore inferiore a €  800,00 (il valore non è riferito alla singola riga 
d’ordine, ma al totale del documento stesso). 
Attenzione: Se l'ordinazione non rispetta l'unità di vendita del prodotto, ci riserviamo di modificare la stessa 
per eccesso.  
In caso di merce non spedita, il residuo viene automaticamente annullato se d'importo inferiore a € 50,00.  
 

3. PAGAMENTO 
Il pagamento del prezzo e dei corrispettivi accessori (costi trasporto, assicurazione, imposte, tasse, oneri 
ecc.) deve essere effettuato alle scadenze stabilite nel documento di fattura.  
In caso di mancato pagamento del prezzo dovuto alle scadenze stabilite, il Cliente è automaticamente 
costituito in mora, senza necessità  di previa richiesta e/o intimazione e sarà  tenuto a corrispondere a SEST 
LuVe Polska   interessi di mora al tasso pari all’Euribor a 3 mesi maggiorato di quattro punti. 
In ogni caso SEST LuVe Polska  avrà facoltà di sospendere e/o rifiutare la consegna dei beni oggetto di 
fornitura o di parte di essi, qualora, a suo insindacabile giudizio, siano venute meno ovvero vi sia il pericolo 
che vengano meno le garanzie di solvibilità del Cliente.  
 

4. TERMINI DI CONSEGNA 
I termini di consegna sono indicativi e vengono specificati nella conferma d’ordine scritta. 
I termini di consegna, pur venendo rispettati per quanto possibile,debbono ritenersi prorogati per:  
a) cause non imputabili a SEST LuVe Polska  o ad altri eventi dovuti a forza maggiore; 
b) Impossibilità od anche soltanto difficoltà di approvvigionamento delle materie prime ;  
c) Indisponibilità delle maestranze necessarie, scioperi, impedimenti e difficoltà dei trasporti;  
d) Inadempienza alle condizioni di pagamento da parte del committente.  
 
 Essi non daranno mai diritto a risarcimento danni o alla corresponsione di interessi su anticipi 
eventualmente versati.  
 

5. RECLAMI E CONTESTAZIONI 
Eventuali reclami riguardanti la qualità, quantità o tipo dei prodotti forniti devono essere comunicati per 
iscritto entro 8 giorni dal ricevimento della merce da parte dell'acquirente. Nessun reclamo riguardante la 
qualità della merce potrà essere fatto valere, neppure in via d'eccezione, in sede giudiziaria, in caso di 
mancato pagamento della merce, alla quale il reclamo si riferisce. Eventuali reclami riguardanti una singola 
consegna di merce non esonerano l'acquirente dall'obbligo di ritirare la restante quantità di merce entro i 
limiti dell'ordinazione o dell'impegno.  
Per le condizioni e i termini di garanzia relativi ai prodotti SEST LuVe Polska , fare riferimento al documento 
“Termini di Garanzia”. 
 

6. FORZA MAGGIORE 
In qualunque caso di forza maggiore che impedisca a SEST LuVe Polska  di eseguire il contratto o di 
mantenerne le condizioni, previa comunicazione delle motivazioni al cliente, sarà facoltà di SEST LuVe 
Polska  annullare il contratto medesimo o, a sua scelta, chiederne l'esecuzione entro un termine da fissarsi. 
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7. RESI COMMERCIALI 
SEST LuVe Polska  non accetta resi se non preventivamente autorizzati. Mancando questa condizione, la 
merce verrà automaticamente rispedita al mittente con addebito dei costi. 
In caso di reso autorizzato lo stesso dovrà avvenire unicamente: 

1) in porto franco ns. magazzino (con mezzi a scelta del cliente) 
2) in porto assegnato, quando autorizzato da SEST LuVe Polska , tramite corriere convenzionato. 

La merce di proprietà del cliente destinata a SEST LuVe Polska  viaggia a carico e rischio del mittente. 
La merce resa deve essere imballata idoneamente prima di essere spedita questo per evitare eventuali 
danni causati dal trasporto. Nel caso venga riscontrato al momento dell’accettazione un imballo non idoneo 
l’azienda lo segnalerà immediatamente e si riserva di addebitare eventuali danni riscontrati. 
 

8. LE SPEDIZIONI   
Le spedizioni si intendono sempre fatte a rischio e pericolo del compratore, ciò anche per quelle effettuate a 
mezzo di spedizionieri o di agenti del venditore sempre nel rispetto degli Incoterms concordati. 
 

9.  DISEGNI  
I disegni forniti con le offerte si intendono indicativi. I disegni definitivi saranno forniti dopo ricezione 
dell’ordine d’acquisto. Il materiale verrà consegnato in conformità al disegno SEST LuVe Polska  
preventivamente confermato o al disegno del cliente se ritenuto sufficiente da parte dell’ufficio tecnico di 
SEST SpA. 
 

10.  PENALITA’  
Non si accettano ordinazioni che comportino penalità. 
 

11.  ANNULLAMENTO  
L’annullamento dell’ordine può essere concesso massimo 48 ore dopo la ricezione dell’ordine da parte di 
SEST LuVe Polska  . L’annullamento dell’ordinazione oltre tale data  sarà accettato  solo se il Cliente 
riconoscerà alla Società  le spese per il lavoro già effettuato, calcolate sulla base dei costi effettivamente 
sostenuti che non potranno in ogni caso essere mai inferiori al 30% del valore dell’ordine.  
 

12. IMMAGAZZINAGGIO  
Quando la spedizione dei materiali è ritardata a richiesta del Cliente oltre 3 settimane dalla data confermata 
per la spedizione, se non preventivamente concordato con il reparto commerciale , la Società addebiterà le 
spese di immagazzinaggio sostenute. La società si riserva comunque il diritto di fatturare i materiali 
immagazzinati.  
 

13. MODIFICHE COSTRUTTIVE  
La società si riserva il diritto di apportare ai propri prodotti modifiche costruttive che ne agevolino la 
produzione a patto che esse non alterino in alcun modo le prestazioni del prodotto.  
 

14. LIMITAZIONI  
Il cliente/acquirente/compratore si impegna a non usare le merci acquistate per servizio diverso da quello a 
cui sono destinate. SEST LuVe Polska  risponderà di eventuali specifiche particolari solo se adeguatamente 
proposte e recepite per iscritto. 
 

15. MODIFICAZIONI  
Qualsiasi modificazione alle presenti condizioni generali di vendita dovrà essere apportata e provata 
esclusivamente per iscritto. 
  
 

16. LEGGE APPLICABILE  
In ogni caso, i singoli rapporti di vendita e/o fornitura tra SEST LuVe Polska  ed il Cliente saranno disciplinati 
dalla legge polacca, salvo quanto previsto dalle presenti Condizioni. 
 

17. PROPRIETA’ INDUSTRIALE 
SEST LuVe Polska  è sollevata da ogni responsabilità quando la progettazione e/o tecnologia siano fornite 
dal Committente, il quale si assume la responsabilità e l'onere di definire eventuali controversie promosse da 
terzi per pretese violazioni di diritti di proprietà industriale. 
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18.  TUTELA DELLA PRIVACY - INFORMATIVA AI SENSI DE LL'ART. 13 D.LGS.N. 196/2003 

(informativa ai sensi della Legge del 29 08 1997 r. sul privacy „ Ustawa o  ochronie danych osobowych” pubblicata in Dz.U.del 2002 r. nr 101, pos.. 9.)  

 

Ai fini e per gli effetti dell'art. 31, paragrafo 1 della Legge del 29 08 1997 r. sulla privacy „ Ustawa o  ochronie 
danych osobowych” e successive modifiche,  SEST LuVe Polska e il proprio cliente si danno reciprocamente 
atto che i dati da entrambi raccolti in sede precontrattuale, di stipula del contratto di fornitura e quelli che 
saranno richiesti nel corso del rapporto e anche dopo la sua cessazione sono dati essenziali per:  

- l'esecuzione di normali attività economiche, commerciali e di marketing; 
- l'adempimento degli obblighi assunti contrattualmente; 
- l'ottemperanza a precisi obblighi di legge connessi, a titolo meramente esemplificativo, a disposizioni 
civilistiche, contabili e fiscali, alla sicurezza e qualità dei prodotti e dei servizi forniti. 
 
Per elaborazione dei dati personali si intende la loro raccolta, registrazione, conservazione, accesso ed 
eliminazione. 
Se i dati personali sono stati raccolti dalle Parti si presuppone che le persone a cui i dati si riferiscono, 
abbiano dato consenso alla loro elaborazione. 
Le Parti dichiarano , relativamente ai dati personali affidati, di aver adottato gli strumenti di tutela citati negli 
art. 36 - 39 della legge per la protezione dei dati personali e di aver rispettato le esigenze di cui all'art. 39 
della presente legge. 
Le Parti si obbligano a non utilizzare i dati affidati per scopi diversi da quelli legati alla realizzazione del 
contratto e si impegnano a mantenere la riservatezza dei dati affidati per tutta la durata del contratto e dopo 
la sua cessazione. 
Le Parti dichiarano che non permetteranno l'accesso dei dati affidati a terzi. Questa clausola non riguarda 
l'accesso agli organi di controllo previsti dalla legge e si applica a entrambe le Parti. 
In caso di cessazione del contratto, le Parti si impegnano a consegnare i dati personali entro 1 (un) mese a 
partire dell'ultimo giorno di elaborazione degli stessi. 
SEST LuVe Polska e il proprio Cliente si danno altresì reciprocamente atto che i dati personali raccolti 
saranno trattati manualmente o mediante l'utilizzo di strumenti informatici e telematici con criteri strettamente 
collegati alle sopra riportate finalità e, comunque, in modo da garantire la loro sicurezza e riservatezza. In 
ogni caso le parti contrattuali si impegnano a trattare i dati personali nel totale rispetto del Legge del 
29/08/1997 r. sulla privacy „ Ustawa o  ochronie danych osobowych”  e successive modifiche o integrazioni. 
 

19. CONTROVERSIE E COMPETENZE 
I contratti di fornitura e i relativi ordini sono sottoposti alla legge dello Stato polacco. 
 
Il Cliente dichiara di aver letto ed approvato le presenti condizioni, richiamate a tergo della conferma d’ordine 
con la quale si integrano vicendevolmente, approvando in particolare i punti 3; 5; 9; 11; 15 sui quali esprime 
specificatamente il suo consenso, ai sensi e per gli effetti degli articoli 353 e 384 del Codice Civile. 
 

- - - - - - -   FINE   - - - - - - - 
 


